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Действующие лица

Гаспар – писатель
Эстер – певица
Георгий – преподаватель литературы, отец Эстер
Сусанна – доктор, мать Эстер
Сара – редактор издательства
Бальтазар – друг Гаспара
Адель – подруга Эстер
Метрдотель 

Действие происходит в одном из европейских городов 




АКТ I
СЦЕНА I
Утро. Издательство. Кабинет редактора. Сара входит, бросает сумку на стол, садится, перебирает бумаги. Входит промокший после дождя Гаспар и отряхивается. Сара приподнимается, хватает со стола рукопись и швыряет ее в Гаспара. Гаспар уклоняется, прикрыв лицо левой рукой. Сара садится обратно на стул.
Сара (скривившись). Гаспар, ты всерьез рассчитывал, что я это приму?
Гаспар поднимает рукопись с пола и осторожно садится напротив Сары. Сара тут же выхватывает ее из его рук. 
Гаспар. Не понял. Ты просила комедию – я ее и написал.
Сара (трясет рукописью). Где здесь комедия? 
Гаспар. Сара, ты вечно недовольна. Возьми и напиши, а не разбрасывайся советами. 
Сара. Не умеешь слушать критику – не лезь в писатели.
Гаспар (язвительно). Если бы тебе приносили шедевры, ты бы осталась без работы.
Сара (перелистывая рукопись). Здесь приторно до тошноты, как сироп. А это – безнадежно устарело. В музей. (Удивленно, приоткрыв рот). О, вот проблеск. Хотя нет, показалось.
Сара отрывается от чтения и громко смеется. 
Сара. Ты серьезно заставляешь героиню произносить: «Я вся горю любовью»?
Гаспар. Это уже выше моих сил – выносить твою злобную критику. 
Сара откидывается в кресле, играет с верхней пуговицей блузки, затем как бы невзначай расстегивает ее, наблюдая за реакцией Гаспара. Гаспар, слегка улыбаясь, косится в сторону Сары.
Гаспар. Три года назад ты называла это «неповторимым стилем». И даже стонала от восторга. 
Сара. Три года назад я и пила дешевое вино, не боясь похмелья. Вкусы меняются.
Гаспар (вскакивая). Хватит! У меня и так ничего не получается, а ты еще подливаешь масла в огонь!
Гаспар достает сигарету, подносит к губам, но вдруг ломает ее пальцами.
Сара. А как у тебя с женщинами? Может, вообще интерес пропал?
Гаспар. Ты это к чему?
Сара. Я перед тобой уже полблузки расстегнула… И… 
Гаспар. И?.. Сара, этот прием с пуговицей устарел сильнее, чем моя героиня в кашемире. Ты используешь дешевые спецэффекты, когда у тебя заканчиваются аргументы.
Сара. А ты сидишь как на панихиде по собственной потенции.
Гаспар (удивленно). Прости, а ты сейчас как редактор… или опять как моя бывшая? (Смеется). Может, если бы ты не ворчала, я бы и повалил тебя на пол.
Сара. Где тот Гаспар, от которого женщины сходили с ума?
Гаспар. Они и сейчас не жалуются.
Гаспар, размахивая руками, ходит по кабинету. 
Сара. Самоуверенный наглец! Про скромность – вообще молчу.
Гаспар. А чего мне стесняться? В искусстве скромность – прямой путь к безвестности!
Гаспар подходит к столу, забирает со стола рукопись, кладет ее в портфель. Достает из сумки другую. На секунду колеблется. Протягивает Саре. Сара бросает ее на стол с пренебрежением.
Сара (наигранно удивленно). Сегодня просто дождь из пьес. Тут еще одна девушка принесла целую кипу листов. Утверждала, что сотворила шедевр.
Гаспар (равнодушно). Не буду реагировать на твои колкости.
Сара. Ну, а я не буду читать! У тебя либо абсурд… либо комедия, потерявшая рассудок.
Сара наливает себе кофе. Гаспар вырывает чашку и делает глоток. 
Гаспар. Что ты сказала?
Гаспар ставит чашку на место, но задевает ее. Кофе проливается на рукопись. Гаспар хватает рукопись, отряхивает от кофе и кладет обратно на стол.
Гаспар (возмущенно). Я угробил на эту пьесу три месяца жизни...
Сара берет салфетку, протирает стол, потом, поморщившись, достает себе другую чашку и наливает кофе.
Сара. Не буди во мне зверя! 
Сара с силой бьет рукописью по столу.
Сара. Вот же блядь.
Гаспар (с иронией). Это самая короткая рецензия на мою пьесу.
Сара. Да, после чтения твоих произведений только и остается, что выругаться. 
Гаспар (вздыхая). Увы! Не быть озаренным божьим даром – сущее наказание.
Сара. Ну, скажи, в чем твоя проблема? Ты все еще гоняешься за успехом?
Гаспар. О чем ты? Какой успех, когда перед тобой стена, сложенная из мертвых писателей?
Сара. Не на ту стену пытаешься взобраться. Мертвецы мешают меньше, чем живые идиоты!
Гаспар. Стену из живых идиотов не преодолеть.
Сара (отпив кофе из чашки). Знаешь, что хуже провала? Когда человек начинает к нему привыкать… 
Пауза. 
Гаспар (смотрит на Сару). Кстати, напомни, почему мы расстались?
Сара. Не морочь мне голову. И хватит уже придумывать истории. Напиши что-нибудь из своей жизни. 
Гаспар (вставая). Моя жизнь? Она словно эхо несбывшихся ожиданий. (Пауза). Не знаю, зачем я это сказал.
Гаспар разворачивается, чтобы уйти.
Сара. Подожди!
Сара берет телефон и набирает номер.
Сара. Алло! Георгий, доброе утро. У меня тут ваш бывший студент. Какой, какой? Гаспар. (Пауза). Ну, он вроде уже повзрослел. Взгляните на его пьесу. Хорошо. Как-нибудь встретимся, выпьем…
Сара сбрасывает вызов.
Сара. Георгий ждет тебя завтра с утра… Может, даст дельный совет… Но ты не отчаивайся.
Гаспар (резко). Вот только не надо меня утешать…
Сара. И вообще, выйди из своей писательской берлоги, мысли не родятся сами.
Гаспар. А ты у нас еще и гуру вдохновения?
Сара. Встряхнись! Сходи с другом куда-нибудь. Туда, где коктейли разбавляют чистым абсурдом и слезами неудачников. Где женщины ищут приключений.
Гаспар. В последний раз, когда я был с Бальтазаром, все закончилось в полицейском участке.
Сара. Неважно где – главное, чтобы ты снова начал жить. 
Гаспар молчит, подходит к двери и останавливается. Пауза.
Гаспар. Слушай… тут такое дело… (Пауза). Можешь… одолжить денег? 
Сара. Нет… Хорошо, что я уже поела, иначе бы подавилась. 
Гаспар. Всего-то на неделю.
Сара. Ты уже совсем меры не знаешь. (Жестом выгоняет). Иди и не возвращайся, пока не напишешь что-то стоящее... 
Гаспар. Ты сегодня… сама доброта!
Гаспар выбегает из кабинета, хлопнув дверью. 
Сара (кричит вслед). По средствам надо жить, господин драматург!
Сара перелистывает рукопись. Останавливается. Вчитывается. Постукивает пальцами по столу. Ее лицо резко меняется. 
Сара. Стоп… (листает назад). Это же… Черт! Гаспар, идиот!
Сара торопливо собирает листы и выбегает вслед за Гаспаром.

СЦЕНА II
Вечер. Площадь. Моросит дождь. Туман. С разных сторон навстречу друг другу выходят Гаспар и Бальтазар. Бальтазар в черном плаще с красной подкладкой. В руках бутыль в бумажном пакете. Его слегка покачивает. Гаспар с удивлением смотрит на него.
Гаспар. Бальтазар! Ты разбудил меня посреди сна.
Бальтазар. О чем был сон?
Гаспар. Мне снилась пьеса. На сцену вышла женщина. (повысив голос). И благодаря тебе я так и не узнал финала.
Бальтазар. Прости. Я в полнолуние чувствую себя вампиром.
Гаспар. Поэтому ты вытащил меня из постели?
Бальтазар. Принимаю твой упрек, но для того и существует дружба. И ты сам предлагал куда-нибудь сходить.
Гаспар (разглядывая Бальтазара с ног до головы). Что за наряд? Зачем ты вырядился, как граф Дракула?
Бальтазар. Да так… Каприз души.
Бальтазар делает круг, подняв плащ.
Гаспар. Даже спрашивать не буду.
Бальтазар. Сегодня дождь, туман… тоска на душе. Кто знает, какую еще шутку выкинет судьба.
Гаспар. Странные мысли из-за какого-то дождя. А если бы началась гроза и молния расколола небо? 
Бальтазар. Тогда судьба распорядилась бы иначе. 
Гаспар. После сегодняшнего утра я на грани депрессии… Теперь еще должен выслушивать твои философские откровения.
Бальтазар. Я знаю, что тебе поможет.
Гаспар и Бальтазар начинают движение. В тумане появляется заведение с красными шторами и фонарями.
Гаспар (нахмурившись). Куда ты меня привел?
Бальтазар. Ты хотел развеяться. Вот лекарство от твоей депрессии.
Гаспар. Ты серьезно?
Бальтазар. Иногда человеку полезно перестать думать и начать жить.
Гаспар. А жизнь начинается там, где перед мужчиной танцуют полураздетые девушки?
Бальтазар. Вот поэтому ты и страдаешь.
Гаспар (опустив голову). Я после Сары весь день ходил, как отравленный, и проклинал жизнь. А теперь ты окончательно испортил мне вечер. 
Бальтазар. Кто такая Сара? Любовница?
Гаспар. Мой издатель. Я ей денег должен.
Бальтазар. Ладно, я знаю один ночной клуб.
Гаспар. Что там?
Бальтазар (делая глоток из бутыли). Там женщины выглядят так, будто ведьмы наконец-то научились красиво одеваться.
Гаспар (махнув рукой). Понятно. Мне сегодня придется либо напиться, либо сойти с ума. 
Бальтазар. Вот только бы вспомнить дорогу туда.
Гаспар. И что теперь? Будем бродить до рассвета?
Бальтазар протягивает бутыль Гаспару. Гаспар делает глоток, резко отстраняет бутыль и кашляет. Бальтазар делает шаг назад.
Бальтазар (слегка улыбаясь). Прости, забыл предупредить… 
Бальтазар спотыкается о бордюр, Гаспар ловит его за руку. Бальтазар оглядывается вокруг.
Гаспар (с ухмылкой). Ты заблудился? 
Бальтазар. Знаешь, в чем между нами разница? 
Гаспар. Ну, просвети меня, всезнающий остряк.
Бальтазар (с иронией). Ты вечно видишь шторм даже в тихом ручье.
Гаспар. Я уже начинаю жалеть, что доверился тебе. 
Бальтазар. Еще не было ситуации, из которой Бальтазар не вышел.
Гаспар (раздраженно). Ты все время хвастаешься… Интересно, это слабость или самодовольство? 
Бальтазар. Это уловка. Но многие попадаются.
Сгущается туман.
Гаспар. Похоже, искать дорогу придется мне самому. Иначе мы окончательно потеряемся. 
Бальтазар и Гаспар начинают движение. Визг торможения автомобиля. Хлопает дверца. Из тумана появляется женщина на каблуках – Эстер. Она быстро проходит мимо, оглядываясь на Гаспара и Бальтазара. 
Бальтазар. Тебе не кажется, что женщина впереди странно на нас смотрит? 
Гаспар. Еще бы! От твоего напитка мы с трудом стоим на ногах… Она просто пытается угадать, кто раньше из нас упадет. 
Бальтазар. Ты вообще умеешь радоваться жизни? Смотри, Сеньорита! 
Бальтазар начинает петь, разводя руки в стороны, и фальшивит. Эстер, улыбнувшись и повертев рукой у виска, ускоряет шаг. Она неловко спотыкается, удерживает равновесие и продолжает идти. 
Гаспар (смеется). Она бежит быстрее, чем ты поешь. От твоего пения я бы тоже сбежал.
Бальтазар продолжает напевать и идет следом за Эстер. Гаспар вздыхает и идет следом. Туман сгущается. Фонари расплываются. Все трое исчезают в тумане.

СЦЕНА III
Ночной клуб. Полумрак. Густая дымовая завеса. Глухой раскат грома. Из дыма выходит Метрдотель. Из-за занавеса показывается женская нога. Метрдотель направляется в ту сторону. Женские руки протягивают смокинг. Он надевает его и занимает место за стойкой. Гаспар и Бальтазар приходят в клуб и озираются вокруг. 
Гаспар (Бальтазару, вполголоса). Ты уверен, что здесь стоит оставаться? 
Бальтазар. Разве тебе не любопытно, чем все обернется? 
Метрдотель. Добрый вечер, господа! Добро пожаловать в место, где желания стоят дороже, чем  души.
Гаспар и Бальтазар направляются к Метрдотелю. Метрдотель подозрительно измеряет взглядом посетителей с ног до головы. Гаспар не отводит взгляда. Бальтазар ставит бутыль на стойку перед метрдотелем.
Метрдотель. Что это?
Бальтазар (с иронией). Это то, после чего даже идиоты начинают рассуждать о вечности. 
Метрдотель (хмуро). У вас заказан стол? Вход сюда – только по особым приглашениям… 
Гаспар. А выход?
Метрдотель (усмехнувшись). Как получится. Но будьте готовы, что уже не вернетесь к прежней жизни.
Гаспар (Бальтазару). Ну, вот. Пойдем отсюда.
Бальтазар. Не спеши! (Метрдотелю). Если мы уйдем, то нанесем ущерб репутации клуба.
Бальтазар достает из кармана купюру и протягивает Метрдотелю.
Метрдотель. Хм! Это многое меняет. Но… вас двое. 
Бальтазар вытаскивает вторую банкноту. Метрдотель накрывает ее рукой и убирает в карман.
Появляется Адель в красной юбке с распущенными волосами и яркой косметикой на лице. Увидев Бальтазара и Гаспара, останавливается, покачивая бедрами и играя юбкой.
Метрдотель (строго). Адель!
Адель (вздрогнув). У нас проблема! Посетитель утверждает, что… 
Адель наклоняется над ухом Метрдотеля и шепчет.
Метрдотель. Простите, господа, я скоро подойду. 
Метрдотель разворачивается, чтобы уйти. Адель, держа одну руку на бедре, другой эффектно взмахивает юбкой, пристально разглядывая Бальтазара и Гаспара.
Адель (кокетливо улыбаясь). Соскучились по острым ощущениям, мальчики?
Метрдотель. Адель! 
Адель, встрепенувшись, поворачивается в сторону Метрдотеля, и они вместе уходят. На сцену выходит Эстер.
Гаспар (с дрожью в голосе). О mia Donna! Женщина из моего сна! 
Эстер начинает петь. Закончив песню, она на мгновение встречается взглядом с Гаспаром, стыдливо опускает глаза, улыбается и убегает. Слышен ее заразительный смех. Луч прожектора освещает лицо Гаспара.
Бальтазар. И чего ты застыл?
Гаспар. Она – как откровение небес. 
Бальтазар. Но какое красивое откровение! И выглядит слишком дорого для твоей комедии.
Гаспар. Лучше сразу отказаться, чем выглядеть глупцом.
Бальтазар. Не попробовав, сдаешься?
Гаспар. Я готов возненавидеть этот вечер, тебя – за то, что затянул меня сюда, и эту женщину – за то, что она существует!
Бальтазар (жест рукой в сторону). Не постичь любовь, не рискуя.
Гаспар. Чувствую… она разобьет мне сердце прежде, чем я успею приблизиться.
Бальтазар. Чем чаще нам разбивают сердце, тем сильнее мы чувствуем вкус любви.
Гаспар. Или проклинаем весь мир… за этот вкус.
Бальтазар. Беги к ней… Остальное пусть делает судьба.
Гаспар, сжимая кулаки, решительно уходит. Свет мерцает. Начинает играть музыка. Бальтазар оглядывается по сторонам. Адель выходит на сцену, кружится, юбка развевается. Она исполняет The Dance of Carmen. Бальтазар присоединяется к танцу. Показывается Метрдотель, свет начинает мерцать. Бальтазар и Адель уходят, кружась в танце. Свет постепенно гаснет, музыка стихает, сцена погружается во мрак. 

СЦЕНА IV
Гримерная. Входит Эстер и садится на стул возле зеркала, снимает украшения. Гаспар влетает в гримерную, слегка покачиваясь, едва сдерживая волнение. Эстер от неожиданности делает шаг назад.
Гаспар (заплетающимся языком). Только не думай… что это вино говорит за меня.
Эстер выхватывает букет и замахивается на Гаспара, тот отступает, недоумевая. 
Эстер (наступая на Гаспара). Быстрее говори, зачем пришел? 
Гаспар (немного запинаясь). Ты поразила меня… 
Эстер недовольно морщится.
Гаспар. Что? Не впечатляет?
Эстер отрицательно качает головой.
Гаспар. Будто вышла из пены морской.
Эстер (с ухмылкой). Я тебе никакая не рыба, что попадает в сети к рыбаку.
Гаспар. Но и я не рыбак… Я, скорее, охотник за ветром.
Эстер. Ха! В твоей пьяной фантазии… всего лишь вспышка вожделения.
Гаспар делает шаг назад под пристальным взглядом Эстер.
Гаспар. Не гони, не отрекайся сразу, ты мне сказать успеешь: «Нет!»
Эстер. Нисколько я тебе не верю. Твой восторг родился под действием вина… и, кажется, глоток последний был некстати.
Эстер ходит вокруг Гаспара. 
Гаспар. Остановись! Голова закружилась. 
Эстер (останавливаясь). Хорошо. Что дальше?
Гаспар. Хочу, чтобы мы написали историю вместе.
Эстер. Заманчиво звучит, немного даже страшно. Ведь финал часто врывается без стука. 
Гаспар. Если финал такой же красивый, как твой голос, – пусть хоть разнесут двери в щепки. Я не боюсь.
Эстер (продолжая смеяться). Но одного человека тебе точно стоит бояться – моего папу. Потом не говори, что я не предупреждала.
Гаспар. Нет, не вводи меня в отчаяние предсказанием обреченности нашей любви.
Эстер. Ах, какое наслаждение – слушать трагический плач мужчины, который сам сочиняет себе несчастья!
Гаспар. Что поделаешь – трагедия мой любимый жанр.
Эстер. А ты сейчас соблазняешь меня… или репетируешь новую пьесу?
Гаспар. Сейчас я испытываю судьбу.
Эстер (улыбаясь, кивает). Продолжай, будто сладкий бальзам ложится на сердце!
Гаспар. Я напишу для тебя такую жизнь, что сказки покажутся плохой прозой.
Эстер (с саркастическим смехом). Не плети паутину в моей голове. Все принцев ждут, но только не я. 
Гаспар. Принцы приходят с готовым сценарием и требованием поклонения. Я же предлагаю тебе историю, в которой ты сама сможешь переписать финал. Разве это не соблазнительнее, чем ждать сказку?
Эстер. У каждой истории должна быть развязка. А случайности обычно после себя оставляют руины.
Гаспар. Ты звучишь как мой издатель, Сара. Она тоже верит, что жизнь можно отредактировать. Но поверь, самые интересные главы начинаются там, где автор теряет власть над своими героями.
Эстер. Но в моей истории автор и героиня — одно лицо. И я не позволяю другим писать за меня.
Гаспар. Но вот, я здесь. Без готового сценария. И готов преклонить колени перед тобой. (Скривившись в улыбке). А сейчас впечатлил?
Эстер (с сарказмом). Почти. Но слишком предсказуемо: сначала поэзия – потом постель.
Гаспар. Если бы я хотел только этого – я бы уже ушел. 
В коридоре слышны тяжелые шаги. Двери резко распахиваются с грохотом. От сквозняка колышутся шторы. В гримерную влетает метрдотель.
Метрдотель. Вот ты где… В женской гримерной. Ты вторгся туда, куда смертным не следует. 
Гаспар. Разве плата за вход – не аргумент? 
Метрдотель грозно наступает на Гаспара. Гаспар, улыбаясь, пятится назад.
Метрдотель. Смеешься надо мной? (Пауза). Эстер, вы хотите подать жалобу в полицейское управление?
Эстер отрицательно качает головой.
Эстер. Ну, я и сама как-то справлялась.
Метрдотель. Тебе повезло! 
Метрдотель хватает Гаспара за руку, но тот, инстинктивно защищаясь, цепляется за его бороду.
Гаспар. Ты чего такой злой? В детстве часто обижали?
Метрдотель. Берегись его, Эстер. Такие, как он, всегда приносят бурю.
Метрдотель резко вырывается, скручивает руки Гаспару и выводит его из клуба. Эстер подходит к дверям, останавливается, растерянно смотрит в зеркало.
Эстер (с удивлением). Что со мной не так?
За окном слышны раскаты грома. Эстер выходит из гримерной.

СЦЕНА V
Площадка перед клубом. Гаспара выталкивают из клуба. Вслед летят его туфли. Он садится на каменную ограду. Появляется Эстер. Гаспар улыбается ей, пожимая плечами. 
Эстер. Кажется, метрдотель ошибался, когда сравнивал тебя с бурей. Сейчас ты – легкий морской бриз.
Гаспар. Ты никогда не была в море? Там все меняется быстрее, чем ты думаешь.
Эстер достает ключи от автомобиля и манит Гаспара жестом руки. Гаспар, чуть качаясь, делает шаг. Вдруг он разворачивается и направляется в другую сторону. 
Эстер (кричит). Ты куда это собрался? 
Гаспар. Полагаю, мне надо как-то добраться до своей постели. 
Эстер. И все? Твои слова были лишь пустым звоном? Где же твоя великая магия? 
Гаспар. С тобой она бессильна.
Эстер (ворчливо, глядя на Гаспара). Он принесет мне удачу… или неприятности… Но скучно с ним точно не будет. (Громко). А ну, давай, возвращайся обратно! 
Гаспар (выпрямившись и гордо подняв голову). Женщина, не смей на меня кричать! 
Эстер (наигранно вежливым тоном). Ах, прости, родное сердце. Нам в другую сторону.  (Указывая в сторону автомобиля). Нам – вон к той машине. 
Гаспар  демонстративно рассматривает ноги Эстер. 
Эстер. Перестань так неприлично смотреть. 
Гаспар. Меня всегда удивляло, как вы, женщины, ездите на своих высоких каблуках? 
Эстер (вращая ключ на пальце и усмехаясь). Мы и не такое умеем. Мужчинам никогда не понять, на что способна женщина.
Гаспар. Ну, кто бы сомневался! Вы умудряетесь вести машину, красить губы и спорить одновременно.
Ключ соскакивает с пальца Эстер и глухо падает на землю. Эстер, не смутившись, поднимает ключ.
Гаспар (с усмешкой). Упс! Надеюсь, машину водишь лучше, чем ключами вертишь!
Эстер. А вот не надо! Иди уже, пока я не решила оставить тебя здесь на ночь.
Гаспар. Сесть к женщине в машину? Безумцем надо быть. (С усмешкой). Но признаюсь, я слегка пьян. 
Эстер (с хитрой улыбкой). Пьян? Это еще очень мягкое определение.
Эстер берет Гаспара за руку, но он изображает сопротивление.
Гаспар. И куда ты меня собираешься отвезти?
Эстер (показывает язык Гаспару и корчит гримасу). Не утони в собственных фантазиях. 
Эстер, рассмеявшись, ведет Гаспара за собой, и они садятся в машину. Появляется Адель и следит за отъезжающей машиной. Слышен громкий сигнал, визг шин и резкое торможение, затем слышны голоса Эстер и Гаспара.
Голос Гаспара (в панике). Ты это специально? Меня даже откинуло в кресле. 
Голос Эстер (громко смеется). Ой, прости, кажется, я опять перепутала педали.
Голос Гаспара. Не смешно. (Пауза). Кто тебя учил водить машину? Я чуть не продырявил лобовое стекло. 
Голоса пропадают. Адель улыбается.
Адель (с легкой завистью). Как ей это удается… снова? (Вздыхая). Почему я не могу быть такой же?
Адель уходит.

АКТ  II
СЦЕНА I
Адель возвращается в клуб, резко открывает дверь и врезается в Бальтазара. Она едва удерживается на каблуках. Бальтазар инстинктивно хватает Адель за руку. Адель с раздражением отдергивает руку.
Адель (наигранно всплескивая руками). Ах, как же больно! Ты, неуклюжий деревенщина, наступил мне на ногу.
Бальтазар. Простите, я не заметил вас.
Адель. Меня не заметить – грубее, чем наступить на ногу.
Бальтазар. Не совсем понимаю, почему?
Адель. Грубиян! Не способен заметить красивую женщину.
Бальтазар (вращая шеей). Красивых женщин много. Если всех замечать – шею свернешь.
Адель. Какие-то неуверенные извинения. Я все поняла. Старый трюк – познакомиться, прикинувшись невинной овечкой.
Бальтазар. Если честно, знакомиться не думал. Но уговаривать меня долго не придется.
Адель. А нельзя было проще? Без этих трюков – наступать на ноги и падать на меня.
Бальтазар. А как надо было?
Адель (кокетливо). Мужчина должен знать, как заинтересовать женщину.
Бальтазар. Ну, тогда…
Адель. Можешь не продолжать. От вас, мужчин, ничего толкового не добиться.
Бальтазар. Я еще ничего не сказал.
Адель. Ладно, хватит споров. Я почти на все согласна.
Пауза.
Бальтазар. На все?
Адель. Что тебя так удивляет?
Бальтазар. Какое-то странное волнение в душе…
Бальтазар делает шаг ближе, но, встретившись со взглядом Адель, замирает.
Адель (закатывая глаза). Ну, точно, еще один сказочник, заблудившийся в своих фантазиях. 
Бальтазар (улыбаясь). Ты как виноградная лоза – манишь, а дотянуться трудно.
Адель. Вот именно, чтобы вкусить, взлететь придется высоко.
Бальтазар поправляет ворот сорочки.
Бальтазар. Меня, кажется, бросило в жар.
Адель (лукаво). Это пройдет. (Пауза). А мне понравилось, как вы с другом на сцене зажигали.
Бальтазар. Ты – та самая Кармен! Я не сразу узнал тебя без сценического образа.
Адель. Не Кармен я вовсе. Меня зовут Адель. А что ты встал так далеко? Я разрешаю тебе приблизиться, Бальтазар.
Адель чуть подается вперед, но тут же отступает.
Бальтазар (удивленно). Но, кажется, я не говорил, как меня зовут.
Адель. Я слышала, как обращался твой друг. 
Адель хватает руку Бальтазара, но резко отдергивает ее. 
Адель. Ах! Одно прикосновение – и уже сердце дрогнуло.
Бальтазар (растерянно). Уже? (Пауза). Сначала – холодный взгляд, потом смущение, потом игра... И уже не поймешь, что настоящее, а что – декорации.
Адель (громко смеется). А ты похож на того, кто серенады поет под окном, будя разгневанных соседей. (Пауза). Но вот что скажи… твой друг только что уехал вместе с Эстер…
Бальтазар. Эстер! Черт возьми! Как я не узнал ее сразу? Это дочь Георгия, нашего бывшего преподавателя в университете.
Адель. И что собой представляет твой друг?
Бальтазар. Ходячая катастрофа! В долгах и творческих поисках. Любит страдать – словом, писатель.
Адель. Интересно… что скажет Георгий, когда узнает, что его дочь встречается с его бывшим студентом?
Бальтазар (резко). Ты же не скажешь.
Адель. Я? Конечно нет. 
Адель медленно покачивает бедрами, смотрит на Бальтазара и улыбается.
Адель. Знаешь, твоя неловкость – это почти мило. Но давай договоримся: никогда больше не наступай мне на ногу.
Бальтазар. Обещаю… хотя, если честно, это будет сложно. Я часто наступаю на свои же шансы.
Адель теребит волосы. Бальтазар наклоняется, хочет поцеловать Адель и почти касается ее губ. 
Бальтазар (с улыбкой). Еще немного – и я забуду, где сцена, а где жизнь.
Адель (медленно отстраняясь). Ты что себе позволяешь? (Громко смеется). Проснись. Я не твой сон!
Бальтазар виновато смотрит на Адель.
Адель (скривившись в улыбке). Ладно… дай свой телефон.
Бальтазар передает смартфон Адель. Она набирает свой номер и возвращает Бальтазару.
Адель. Приходи завтра в клуб. (Пауза). Может, даже потанцуем. А сейчас извини, мне надо бежать. Я должна узнать, чем закончится эта история, иначе мне не уснуть.
Адель уходит, не оборачиваясь. Бальтазар делает шаг за ней, останавливается и уходит в другую сторону.

СЦЕНА II
Площадь с фонтаном. Звук резкого торможения автомобиля. Слышны голоса. 
Голос Гаспара. Ай, держи руль! От твоей езды меня сейчас стошнит.
Голос Эстер. Твоя тошнота от того, что ты много выпил. 
Голос Гаспара. Мне надо срочно на воздух. 
Звук хлопанья дверью автомобиля. Эстер и Гаспар появляются на площади. Гаспар, слегка склонившись, держится за живот, потом выпрямляется, поднимая голову, делает глубокий вдох. Слышен шум фонтана. 
Эстер. Что ты собираешься делать здесь в такое позднее время?
Гаспар (замечая, что стоит босиком). Странно, куда подевалась моя обувь?
Гаспар идет к фонтану. 
Гаспар.  Вот оно – мое спасение!
Эстер наблюдает за Гаспаром. Поднимает руки к небу. Слышно, как Гаспар плещется в фонтане.
Эстер. Господи, за что мне это? Если я и согрешила, это не повод терпеть такое безумие.
Гаспар возвращается с мокрой головой. 
Гаспар. Можешь оставить меня здесь.
Эстер. Вот еще! Неизвестно, что с тобой случится, а потом я буду мучиться угрызениями совести. 
Гаспар. Тогда перестань стонать. 
Эстер. Да, ты невыносим! Смотри, как сгущаются тучи, сейчас опять пойдет дождь. 
Гаспар. А тебе не все равно, пойдет он, или нет?
Эстер (смеется). Мы рискуем промокнуть… Хотя ты вон уже принял душ. 
Пауза.
Гаспар. Я сейчас будто заново родился! 
Эстер. Мне смешно, что я участвую в этом безумии. 
Гаспар  (раскинув руки в стороны, громко с пафосом). Аллилуйя! 
Эстер (тоже разводя руки). Боже, дай мне пережить этот кошмар! 
Звучит гром с небес. Пауза. 
Гаспар.  (слегка пригнувшись от звука грома). А хочешь, вместе пойдем в фонтан, легче будет пережить?
Гаспар пристально смотрит на Эстер. 
Эстер. Опять этот взгляд… Ты специально заставляешь меня смущаться?
Гаспар. Пойдет дождь… платье прилипнет к телу… ветер поднимет юбку…
Эстер. Нет, не продолжай, ведь для моих ушей рискованны слова. 
Гаспар. Все в жизни риск. Особенно знакомство с женщиной.
Эстер. Какое отчаяние в голосе, будто на тебя свалились все беды мира. (Пауза). Это же надо так напиться?! 
Гаспар. Ты – женщина из моих видений.  
Эстер. Не торопись… ты меня совсем не знаешь. Я умею создавать проблемы.
Гаспар. Да, я и сам не подарок! 
Эстер. Мое сердце не каждому доступно! 
Гаспар. Я украду твое сердце, а ты даже этого не заметишь.
Эстер. Осторожнее с обещаниями, драматург. Украв сердце, нужно еще знать, что с ним делать.
Гаспар делает шаг вперед, глядя Эстер прямо в глаза.
Гаспар. Если я не буду знать, что с ним делать – я просто напишу для него новый сюжет.
Эстер. Сотри с лица свою ухмылку и откровенно на грудь не смотри. 
Гаспар начинает приближаться к Эстер. Эстер делает удивленные глаза, отступая назад. Она слегка дрожит.
Эстер. Ты что делаешь? Нет, не подходи. Я буду кричать. (Разразившись смехом). Или не буду?! 
Эстер крестится и, смеясь, снимает туфли. Грохот грома усиливается.
Эстер. Не верится, что я это делаю. Прости меня, Боже… за этот маленький грех. 
Гаспар. Если это грех, я готов грешить всю ночь.
Эстер (прищурившись). Осторожнее… иногда за такие слова приходится платить.
Гаспар. Я рискну.
Пауза. Эстер и Гаспар смотрят друг на друга. Начинает звучать танго. Они исполняют танец. Исполнив танец, они останавливаются, смотрят друг на друга. Эстер закрывает глаза. Гаспар медленно наклоняется к ней. Их лица приближаются. Пауза. Раздаются звуки полицейской сирены. 
Эстер. Бежим быстрее, не то я замерзну.
Эстер берет в руки свои туфли. Они, взявшись за руки, убегают. Слышен резкий визг колес. 

СЦЕНА III
Квартира Эстер. Эстер и Гаспар несут свои туфли в руках, входят в квартиру и бросают их у порога. Гаспар оглядывается вокруг. 
Эстер. Что за вопрос у тебя в глазах? Я здесь живу. 
Гаспар (глядя на Эстер). Думаешь, это хорошая идея, пригласить меня к себе? 
Эстер. Не обольщайся! Я отсюда слышу, как сердце твое стучит. Еще немного – и из груди выскочит. Адреналин так и хлещет.
Гаспар, слегка пошатываясь, ходит по комнате. Останавливается. Делает глубокий вдох. 
Гаспар. Да! (Пауза). Кажется, я только что пережил бурю.
Эстер. Разве? Ведь я вижу, как волна накрывает тебя и уносит в бездну. 
Гаспар. С тобой не страшно в бездну угодить. 
Эстер. Ладно, не утомляй меня бесполезными словесными упражнениями. 
Гаспар опускается на диван и пристально смотрит на Эстер. 
Гаспар. Я могу закурить? 
Гаспар, не дождавшись ответа, достает сигарету. Эстер окидывает взглядом диван.
Эстер. Ну, может быть, здесь даже пепельница есть. От бабушки осталась.
Гаспар (удивленно). Что с бабушкой?
Эстер. Она умерла месяц назад. От чрезмерного курения. (Пауза). Прямо здесь, на этом диване, на котором ты сидишь.
Гаспар от испуга немедленно вскакивает, сигарета вылетает из рук на пол. Он поднимает сигарету с пола и кладет на стол. Возвращается к дивану, но садится на противоположной стороне и смотрит на Эстер.
Эстер (прищурившись). Что?
Гаспар. В каждом твоем вздохе – шепот ветров, а в улыбке – скрытая магия, что может изменить весь мир.
Эстер, устроившись на другом конце дивана, наклоняется назад, скрестив руки.
Эстер (наигранно вздыхая). И что, все? Мне кажется, ты только разогреваешься.
Гаспар. И голос твой – как эхо вселенной, словно каждый звук окутывает меня чудом.
Эстер (громко смеясь). Неописуемый восторг! Столько стараний… и все, может быть, зря. 
Гаспар. Тебе кажется, что я тороплю события? 
Эстер. Только не говори, что это любовь с первого взгляда. 
Гаспар. Нет… это чувство… вспыхнувшее где-то в глубине сознания.
Эстер. Не думай, что я растаю от этих слов. Ты как персонаж из избитой любовной истории, но меня этим не проймешь.
Эстер вдруг смеется.
Гаспар. Не понимаю, к чему этот смех? И часто с тобой такое случается? 
Эстер. У меня и так день не удался, каблук сломала, чулки поползли, и тут ты свалился мне на голову. 
Гаспар. Видишь? Я, можно сказать, твой спаситель. 
Эстер. Спаситель? Ты одним своим видом способен был распугать стаю ворон. 
Гаспар. Почему вдруг сменила гнев на милость? 
Эстер. Это наша девичья глупость – искать приключения на свою голову.
Гаспар. Вы, певицы, существуете в особом измерении, где здравый смысл — лишь досадная помеха. 
Эстер (перебивая). Не знаю, что ты там себе нафантазировал. 
Гаспар. Кажется, все развивается слишком быстро.
Эстер. Когда все начинается безумием – редко заканчивается хорошо.
Гаспар. Хочешь сказать, что нам не стоит погружаться в сети нечаянных чувств?
Эстер. Хочу сказать. Сколько ни старайся меня одурманить — не выйдет. Я слишком хорошо знаю все ваши мужские хитрости.
Гаспар. Тогда почему ты хотела меня поцеловать в фонтане? 
Эстер. Я хотела? Это ты шел на меня, как буря! Легче было согласиться, чем угодить в фонтан под твоим натиском. 
Гаспар. Сожалеешь, что нас прервала полицейская сирена?! 
Эстер. Самоуверенный наглец! А стиль знакомства – старомоден! 
Гаспар. Боже… какой взгляд. Мне стоит бояться? Что нужно тебе? 
Эстер. Мне нужна гармония. Когда два человека звучат как музыка. 
Гаспар. Это очень много! 
Гаспар придвигается к Эстер и наклоняется над ней. Пауза. Эстер сначала смотрит на Гаспара, потом закрывает глаза. Раздается звонок в дверь. Эстер и Гаспар, вздрогнув, вскакивают с дивана одновременно. Гаспар задевает стул. Эстер поправляет волосы. 
Эстер. Ну… точно не судьба! 
Гаспар. Кто это может быть в такое время? 
Эстер. Ума не приложу! Спрячься быстрее!
Гаспар. Только не говори, в шкаф. 
Эстер (смеется). Только не это… просто в соседнюю комнату. 
Эстер подходит к двери, смотрит в глазок и резко отскакивает.
Гаспар. Ты вся покраснела от страха…
Эстер. Потом объясню. Там моя подруга, и где она, жди неминуемой беды. 
Гаспар делает шаг, заметив сигареты на столе, замирает. Быстро хватает сигареты и уходит в соседнюю комнату. 

СЦЕНА IV
Эстер открывает дверь. Адель входит в квартиру, они обнимаются, изображая поцелуй, прикасаясь щеками. Адель, озираясь вокруг, идет и садится на диван.
Эстер. Ты чего без предупреждения? 
Адель. И я рада тебя видеть. Я тебя разбудила? 
Эстер. Пришла некстати в поздний час. 
Адель. Куда еще податься, чтобы излить душу? 
Эстер. С трудом мне верится, что она у тебя есть. К священнику сходи! 
Адель (втянув голову в плечи). Так больше не шути! 
Эстер (вздыхая недовольно). Быстрее говори, что случилось. Я хочу спать. 
Адель. Ой… что-то мне трудно дышать.
Адель начинает тяжело дышать, приложив руку к виску.
Адель. Потрогай лоб… кажется, температура.
Эстер прикладывает ладонь правой руки ко лбу Адель. 
Эстер. Ты, наверное, простудилась?!
Адель. Может, ты кофе сваришь?
Эстер (недовольно вздыхая). Кажется, ночь будет долгой. Нет. Кофе на ночь женщинам вредно.
Адель резко вскакивает с дивана, обходит сзади Эстер.
Адель. Лучше ты расскажи, кто он? 
Эстер. Ты о чем? 
Адель. Не прикидывайся. Все видели, как ты отъезжала от клуба с мужчиной. 
Эстер смущенно отводит взгляд.
Адель. А чего так покраснела? 
Эстер (шепотом). О, Боже, за что такое наказание! 
Адель (тоже переходя на шепот). А чего мы шепчемся? Ты не одна? 
Адель начинает оглядываться по сторонам. 
Эстер (хриплым голосом). Одна, конечно! 
Адель. Тебе плохо удается скрыть свое состояние. (Громко). Ты влюбилась?
Эстер. Чего ты так кричишь? 
Адель. Я просто не могу успокоиться! Это событие вселенского масштаба. (Пауза). Кого же ты из жалости решила осчастливить? 
Эстер делает неопределенный жест рукой. 
Адель. И как мне это понимать? 
Эстер (слегка поперхнувшись, качает головой). Уймись!
Адель. Признайся – тебе нравится вертеть мужчинами.
Эстер. Хватит читать мне мораль со знанием мудреца. Просто мне нравилось ходить на свидания.
Адель. Это все твой папочка тебя избаловал. Называл тебя принцессой – вот ты и возомнила. (Пауза).  Но я потрясена! (Сморщившись, схватилась за живот). Ой, какие-то нервные спазмы в животе.
Эстер. Это тебе за твое злорадство!
Адель (скорчив лицо). Зная тебя – ты, как всегда, пофлиртуешь, а потом тебе это наскучит.
Эстер. Если бы мы, женщины, были логичны, то не превращали бы все в катастрофу.
Адель. Ну, какая же ты… Я считала тебя своей подругой, а ты от меня скрываешь такие подробности жизни.
Эстер. Тебе что-нибудь расскажи — завтра весь город узнает.
Адель. Вот ты, какого обо мне мнения! 
Эстер. Забудь! 
Адель. И как долго ты способна изображать опьяненное состояние влюбленности? 
Эстер. Ты не успокоишься? 
Пауза. Адель встает, обходит вокруг дивана, наклоняется над Эстер.
Адель. Слушай, а он уже «сорвал цветок»? 
Эстер (посмотрев недоуменно). Какой еще цветок? 
Адель. Ну, ты меня поражаешь своей непонятливостью! Хочешь, чтобы я прямо спросила? 
Эстер. Не надо, иначе мои уши завянут. 
Слышен грохот в соседней комнате.
Адель. Да, ты не одна! Скажи, кто там? 
Эстер (поспешно). Никого.
Адель. Там точно кто-то есть.
Голос Гаспара (из комнаты). Черт!
Адель резко поворачивается к двери.
Адель. А что это было?
Эстер (быстро). Щенка завела.
Адель (с ухмылкой). С каких это пор ты любишь собак?
Эстер (не задумываясь). С сегодняшнего дня.
Адель. Дай, посмотреть. 
Адель идет к двери, Эстер перегораживает ей путь и выталкивает к выходу.
Эстер. Он еще не привит. Все, иди к себе домой.
Адель идет к выходу, все время оборачиваясь и прислушиваясь к соседней комнате. Вдруг резко останавливается и смотрит на Эстер. 
Адель. Скажи… что такое любовь?
Эстер. Любовь – это когда судьба сталкивает людей… а весь мир пытается им помешать.
Адель (смотрит на дверь соседней комнаты). Если твой щенок вдруг заговорит мужским голосом – позвони мне.
Адель, покачивая бедрами и постоянно оглядываясь на соседнюю комнату, выходит.
Эстер (простирая руки кверху). Господи... с такими подругами и врагов не надо.

СЦЕНА V
Эстер. Гаспар, где ты там? Путь свободен! Только не смей засыпать! Вот только этого мне не хватало. 
Гаспар возвращается с виноватым видом, опустив голову.
Гаспар. Да, здесь я! Не кричи! 
Эстер. Ой, я сейчас растрогаюсь. Настоящий щенячий взгляд. (Пауза). Трудно было обойтись без всякого шума?
Гаспар. Прости. Хотел закурить – и случайно обжег палец.
Эстер. Чувствует мое сердце, что накличешь беду. Ты протрезвел?
Гаспар. Смотря, о чем ты… Алкоголь выветрился, но что касается тебя, мне разум трезвый не вернуть. 
Эстер. Опять ты за свое? Прими холодный душ!
Гаспар. А разве можно?
Эстер. Я пошутила. Рядом сядь.
Гаспар садится на диван рядом с Эстер.
Гаспар. Что за подруга к тебе приходила? Знакомый голос. И, кажется, я слышал его в клубе.
Эстер. Громко сказано, подруга! Но ею стать хочет навязчиво.
Гаспар. Что с ней не так?
Эстер. Завидует мне во всем. (Кокетничая). Сама мечтала стать певицей… а поет в каком-то сомнительном клубе.
Гаспар. Но ты ведь сама в этом клубе поешь.
Эстер. Это временно. Я пою там только назло отцу.
Гаспар. Почему?
Эстер. Из вредности, хотя его люблю.
Эстер резко вскакивает и начинает петь. С потолка доносится настойчивый стук.
Голос. Сделайте тише телевизор.
Эстер, смеясь, возвращается на диван. Гаспар приближается к Эстер и  наклоняется, чтобы поцеловать ее.
Эстер. Только без фанатизма. (Вдруг резко отстраняется назад и смеется). Нет! Еще чего доброго решишь, что после поцелуя мы должны идти под венец.
Гаспар  (тоже смеется). Ты откровенно рассмешила!
Комната погружается в темноту.
Голос Эстер. Ты потом не будешь сожалеть?
Голос Гаспара. Сожалеют только тогда, когда близость ничего не значит.
Голос Эстер. Главное – понять, куда идти дальше.
Тишина.
Гаспар встает среди ночи. Смотрит на спящую Эстер и укрывает ее. Улыбается. Садится за стол, пишет записку и уходит. Во время открывания двери сквозняком сдувает записку со стола и в этот момент Эстер просыпается.
Эстер (не открывая глаза). Гаспар, свари кофе. (Пауза). Но что-то я запаха кофе не чувствую. Гаспар!
Эстер вскакивает с дивана и видит, что Гаспара нет.
Ты где? А, поняла. В детстве не наигрался – устраиваешь глупые ролевые игры. Выходи! Ну, хватит пугать меня.
Эстер в отчаянии бегает по комнате в поисках Гаспара. Не замечает, как наступает на записку. 
Ушел?! Нет… невозможно. (Пауза.) Он что… всерьез ушел? Нет… не верю. Быть брошенной… разве может быть что-то глупее? Но не дождешься – слезы лить не буду. Уж лучше бить посуду!
Эстер с яростным криком убегает. Слышны звуки бьющейся посуды. 

АКТ III
СЦЕНА I
Квартира Георгия. Появляется Георгий – папа Эстер. Видит осколки разбитой посуды на полу.
Георгий (кричит). Эстер, ты опять поздно пришла?
Георгий оглядывается, подходит к шкафу, находит бутылку вина, наполняет фужер, выпивает. Появляется Эстер с растрепанными волосами. Георгий в испуге прячет фужер.
Эстер. И что? Хватит меня опекать. (Пауза). Мама на дежурстве, а ты, наверняка, всю ночь в покер играл.
[bookmark: _GoBack]Георгий. Эстер! Если ты бьешь посуду – это не к добру.
Эстер. Случайно выскользнула из рук тарелка.
Георгий. Кому ты это рассказываешь? Будто я не знаю свою дочь. Кто разбил тебе сердце?
Эстер. Тебе-то что?
Георгий. Я всегда за тебя переживал.
Эстер. Я просто в бешенстве. Все пошло не по моему сценарию.
Георгий. Ты точно в свою мать, любишь все контролировать.
Эстер (после недолгой паузы). Папа, я должна тебе признаться. 
Георгий (настороженно). Ты беременна?
Эстер (вспыхнув). Не думала, что тебя может беспокоить этот вопрос?! Ты так погружен в свою литературу, что история собственной дочери тебя интересует куда меньше.
Георгий. Ну, ты несправедлива! Будто я не участвовал в твоей судьбе?!
Эстер. Нет, что ты?! Ты был настолько внимателен, что отпугивал всех мужчин, с которыми я тебя знакомила.
Георгий. Ты же знаешь, какие они, эти мужчины. Я же хочу для тебя лучшей партии.
Эстер. Ай, перестань!
Георгий. Дочь моя, я лишь хочу уберечь тебя от ошибок. Жизнь – это… В общем, есть охотники, есть добыча. И никто из нас не хочет оказаться в капкане. 
Эстер (с саркастическим смехом). Но, судя по тому, как складывается моя жизнь, и с твоей легкой подачи, это я превратилась в охотницу.
Георгий. Ты скажешь, наконец, что случилось?
Эстер. Только ты не расстраивайся, пожалуйста.
Георгий. Почему я должен расстроиться?
Эстер. Ну, в общем, ты был прав. Я беременна!
Пауза. Георгий вскакивает, достает спрятанную бутылку, наливает в фужер и залпом выпивает.
Георгий (подавившись вином и кашляя). Нет… только не это! Как бы я ни старался уберечь тебя от беды… (Пауза). Она нашла дорогу в наш дом. Дурные гены проявились.
Эстер. Папа, успокойся! Тебе нельзя так нервничать.
Георгий. Кто он? Кто посягнул на мою дочь? Рассказывай.
Эстер. Ничего не буду рассказывать, пока не успокоишься.
Георгий снова тянется к бутылке, но, встретив грозный взгляд Эстер, отказывается.
Георгий. На каком ты сроке?
Пауза.
Эстер. На том, что срочно нужно искать папу для ребенка. Чем я и занимаюсь.
Георгий (хватается за сердце). Сбылось предсказание гадалки! 
Эстер (сморщившись). Ой, испугал. И в чем предсказание?
Георгий. Она сказала: моя дочь принесет мне внука раньше, чем выйдет замуж. (Пауза). Кто папа ребенка?
Эстер (смеется). Боюсь, папа, тебе не осилить столько информации за один раз, и тебя хватит удар.
Георгий. Не пугай меня и признавайся немедленно, иначе от неведения удар меня хватит быстрее. 
Эстер (опустив взгляд в пол). Какой-то… музыкант.
Георгий. Музыкант?!
Эстер. Ну да… барабанщик.
Георгий. Я этот барабан ему на уши натяну.
Эстер. Не нервничай так! Я почти поймала на крючок одного бедолагу в ночном клубе. (Пауза. Тихо). А потом оказалось, что сама попалась.
Георгий. И что, он сбежал?
Эстер. Нет… (пауза). Просто мужчины иногда быстрее понимают, когда надо исчезнуть.
Георгий. Мама знает?
Эстер. Конечно, нет. Она меня убьет. Кстати, что-то она задерживается.
Георгий. Сказала, что после дежурства зайдет за продуктами. Скоро придет.
Эстер. Ладно, я устала, мне надо поспать.
Эстер встает и уходит. Георгий смотрит ей вслед, берет бутылку, останавливается, вздыхает, потом наливает и задумчиво выпивает. 

СЦЕНА II
Георгий ходит по комнате, то заламывая руки, то простирая их к небесам.
Георгий (глядя вверх). Господи, за что мне это наказание?
Слышен звук открывающих дверей. Входит Сусанна и ставит сумку с продуктами на пол. Георгий прячет бутылку вина под столом. Подходит к Сусанне, целует в щеку и помогает снять пиджак.
Георгий. Доброе утро, дорогая! Как прошло дежурство?
Сусанна (устало). Отвратительно! (Пауза). Сделаешь мне кофе? Сил никаких нет.
Георгий уходит. Сусанна садится за стол. 
Сусанна (громко). А где Эстер?
Георгий возвращается с двумя чашками кофе и ставит на стол.
Георгий. Как всегда. Твоя дочь еще спит. 
Сусанна (кричит в сторону спальни). Эстер!
Георгий. Дорогая, оставь Эстер в покое… Нам надо обсудить один важный вопрос.
Сусанна. Только не сейчас… Я после дежурства еще не пришла в себя. Сделай мне лучше массаж шеи.
Георгий встает, начинает массировать шею Сусанны. Резко останавливается.
Георгий (возмущенно). Какой массаж? Говорю, это важно.
Георгий достает бутылку вина с бокалом, наливает в бокал и пьет.
Сусанна. Не пугай меня! Когда ты так начинаешь, значит, случилось что-то непоправимое.
Георгий. Ну, не настолько. Но обещай, что будешь держать себя в руках.
Сусанна. Рассказывай уже, что за новую игрушку приобрел?
Георгий. Ничего я не приобретал.
Сусанна. Ты нашел себе молодую? Хочешь бросить меня?
Георгий нервно снова наливает.
Сусанна (хватаясь за сердце). Вот… значит нашел.
Георгий. Никого не нашел… и не собираюсь я тебя бросать.
Сусанна. Нет! Признавайся. Не томи меня!
Георгий. Ты – моя единственная любовь!
Сусанна. Я тебе не верю! Я заметила изменения в последнее время. 
Георгий. Какие еще изменения?
Сусанна. Ты наряжаешься. Я помню такое, когда ты ухаживал за мной.
Георгий. Сусанна, ты забыла, я преподаватель в университете.
Сусанна. Но в последнее время ты такой радостный. Просто сияешь.
Георгий. Да, до сегодняшнего дня. Теперь над нашей семьей сгущаются тучи.
Сусанна. Однажды ты уже разрушил мои мечты. 
Георгий (возмущаясь). Надо же, какие подробности выясняются.  Какие мечты я разрушил?
Сусанна. А вот такие. Мне профессор предлагал место доцента на кафедре эндокринологии. А я посвятила жизнь тебе и нашей дочери.
Георгий бьет по столу. 
Георгий. Да нет у меня никого!
Сусанна вздрагивает, берет со стола бумажный платок и сморкается. Внимательно присматривается к Георгию.
Сусанна (шепотом). Ужас… Ты болен?
Георгий. С чего такие мысли?
Сусанна. Да, вот вижу, цвет лица изменился. 
Георгий вскакивает, бежит к зеркалу, внимательно рассматривает лицо.
Георгий. Скажешь тоже?! Вот же напугала.
Сусанна. Нет, серьезно. И дыхание сбивается.
Георгий делает несколько раз вдох и выдох.
Георгий. Я ничего такого не замечаю.
Пауза. Сусанна прикрывает глаза руками.
Сусанна (всхлипывая). Сколько тебе осталось? 
Георгий. Чего осталось?!
Сусанна. Жить…
Георгий. Сусанна, ты меня сейчас до инфаркта доведешь. (Пауза). Наша дочь… беременна!
Сусанна с удивлением смотрит на Георгия. Пауза.
Сусанна. И в этом… вся трагедия? Я уже мысленно тебя похоронила. Даже стала выбирать тебе памятник.
Сусанна вскакивает так, что опрокидывает стул, и начинает бить по спине Георгия.
Сусанна. А нельзя было сразу с этого начать? Ты любую мелочь превращаешь в конец света. А ты всего лишь станешь дедушкой.
Георгий прикрывается руками.
Георгий. Я пытался сказать. Но ты мне рот не давала открыть.
Сусанна наливает себе. Выпивает.
Сусанна. Даже сон прошел.
Появляется Эстер.
Эстер (сонная, с растрепанными волосами). Родители, вы что кричите? Спать не даете.

СЦЕНА III
Сусанна поднимает стул, не сводя взгляда с Эстер.
Сусанна (холодно). Что прикажешь с тобой делать?
Эстер, опустив глаза, садится на диван.
Сусанна. Кого я воспитала?
Эстер. А мне всегда казалось… что я выросла без родителей. Вы больше времени уделяли работе, чем мне.
Сусанна. Вот, значит, какой матерью я была в твоих глазах.
Эстер. Ой, мама, ты вспомнила о своих материнских чувствах? 
Георгий. Не смей дерзить родителям.
Резко поворачивается к Георгию.
Эстер. А ты! Сразу проболтал все маме.
Сусанна. Оставь отца в покое. Ему и без того хватает переживаний.
Сусанна и Георгий пристально смотрят на Эстер.
Эстер. Перестаньте рассматривать меня, как амебу под микроскопом. 
Георгий. О, Боже, дай мне силы выдержать это испытание! 
Георгий наливает вино в бокал и пьет залпом.
Сусанна. Как это случилось?
Георгий (кивая головой). Да. Рассказывай про свои секреты. 
Эстер. Родители, вы вообще в здравом уме, чтобы задавать мне такие вопросы?
Георгий (кивая в сторону Сусанны). Она характером – точная копия тебя! 
Сусанна строго посмотрела на Георгия, потом на Эстер.
Сусанна. Я жду ответа. Немедленно. 
Эстер. Все произошло так быстро, что я не успела даже подумать.
Георгий. У меня сейчас голова кругом.
Эстер. Ну, хватит! Я даже не понимаю, как дала себя соблазнить.
Эстер наигранно пускает слезу.
Сусанна. А ты чего ревешь?
Эстер. Я не реву!
Сусанна. Тогда перестань изображать сироту.
Эстер отворачивается.
Сусанна. Он хотя бы умный?
Эстер. Мама, к чему эти вопросы?
Сусанна. Хочу понять, какие гены ты от него получила. 
Эстер. Ну, не знаю. Наш папа вроде умный… а посмотри на себя! (Прикрывает лицо). Ой, простите, простите, слаба я на язык!
Сусанна (с сарказмом). Похоже, не только язык у тебя несдержанный.
Георгий. Сусанна, что ты такое говоришь?
Сусанна. Георгий! И этот мерзавец спокойно гуляет по нашему городу?
Георгий. Что ты предлагаешь, дорогая?
Сусанна. Кастрируй его!
Пауза. Георгий медленно ставит бокал, смотрит на Сусанну.
Георгий. Сусанна… это ты у нас доктор. Тебе и инструменты в руки.
Сусанна. Надо искать выход…
Георгий (оживившись). Я придумал… Сын Тарона.
Эстер. Папа, ты о сыне своего друга? Он же умом не вышел! 
Георгий. Не страшная беда. Зато он будет тебе слепо подчиняться. 
Сусанна. Вот какое счастье ты прочишь нашей дочери? Мы же не настолько отчаялись? 
Георгий. Он любой каприз Эстер исполнит.
Эстер. Ладно… забудьте. Я устала. (Пауза.) Делайте что хотите. Я пойду досыпать.
Эстер делает шаг в сторону двери, резко разворачивается и смотрит на родителей.
Эстер. Удивительно… Еще недавно я была вашей дочерью. А теперь стала вашим совместным проектом.
Эстер с наигранно невинным видом, опустив голову, уходит в спальню.
Звонок в дверь. 
Георгий (вздрагивая). А это? Еще один удар судьбы?
Георгий открывает дверь. Увидев Гаспара, делает движение обнять его – и тут же убирает руки.
Гаспар (с ухмылкой). Пожалуй, обойдемся без театральных вздохов. 
Георгий смотрит на часы.
Георгий (вымученно улыбаясь). Гаспар, пунктуальность – это не про тебя. Ты и в студенческие годы всегда опаздывал.
Гаспар. Я опоздал всего на несколько минут… (Пауза). А вы, я смотрю, совсем не изменились. 
Георгий (поморщившись). Будь я женщиной – принял бы это за комплимент. Но, к счастью, природа меня пожалела.
Гаспар  (оправдываясь). Ну, что вы. Просто хотел сказать: несмотря на возраст, в ваших глазах все еще есть огонь. 
Георгий (ухмыляясь). Намекаешь на старость? 
Гаспар. Совсем нет!
Сусанна идет навстречу Гаспару.
Сусанна (широко улыбаясь). Какие гости! Гаспар! Сколько же пролетело времени?
Гаспар. Да, будто только вчера был у вас в гостях.
Сусанна. Ну, рассказывай… Женился? Дети?
Гаспар (улыбаясь). Пока не встретил…
Сусанна (растягивая слова). Да, что ты такое говоришь… Ну, это поправимо… 
Сусанна пристально смотрит на Георгия.
Сусанна. Ладно, не буду мешать. Я вас оставлю. Гаспар, мы еще поговорим. Обязательно.
Сусанна уходит к себе в спальню.

СЦЕНА IV
Гаспар нервно оглядывается по сторонам.
Георгий. И что ты вертишься? Будто у тебя нервный тик?
Гаспар (потрясенно). Невероятно… Это дежавю. Этот диван… А здесь бабушка курила.
Георгий. Гаспар, ты меня пугаешь. Откуда ты знаешь про бабушку? Когда ты был здесь в последний раз, ее еще с нами не было.
Гаспар. Да… Но все равно странно…
Георгий делает приглашающий жест в сторону комнаты и уходит первым.
Георгий. Как там поживает Сара? Сбылась ее мечта. Издевается над каждым литератором.
Гаспар. Она, как дотошный цербер придирается к каждой реплике.
Георгий бьет рукой по столу.
Георгий. Почему ты сразу не обратился ко мне?
Гаспар (вздрогнув). Да, как-то было неловко… После нашей последней встречи…
Георгий (перебивая). Ладно, сам-то как? (Пренебрежительно машет рукой). Вижу – наслаждаешься одиночеством.
Гаспар. Просто у меня… творческий кризис.
Георгий. Вот только не надо этого мужского кокетства. Прикрываемся неудачами…
а сами ищем, как из них извлечь выгоду. Говори, что новое сотворилось?
Гаспар. Да, так… всего лишь наброски.
Георгий. Знаешь, в последнее время я стал часто уставать. Голова на части раскалывается. А тут еще дочь с утра решила меня окончательно свести с ума.
Георгий наливает себе виски.
Георгий. Выпьешь? 
Гаспар. Нет, что вы!? 
Георгий. Ну, давай посмотрим, что ты сотворил. 
Гаспар достает рукопись и передает Георгию. Георгий надевает очки, пробегает глазами по первой странице и тут  же кладет рукопись на стол. 
Георгий. Ну, знаешь, для творческого кризиса вполне сойдет.
Гаспар. Издеваетесь?
Георгий (поморщившись). Нисколько. Как тебе вообще это пришло в голову? Странный сюжет.
Гаспар (смущенно). Похоже, меня ждет суровый приговор. 
Гаспар берет рукопись и встает, чтобы уйти, но Георгий пытается выхватить рукопись из рук Гаспара. Листы разлетаются по полу. Гаспар собирает листы с пола, Георгий наклоняется и помогает.  
Георгий (ползая на коленях). Ты можешь вызвать духов тьмы… своей пьесой. 
Гаспар (с холодным выражением). Это искусство, не более. Оно не для всех...
Гаспар и Георгий, собрав листы, встают. Георгий смотрит на Гаспара, наливает себе вино, но не пьет.
Георгий. В искусстве вреда бывает не меньше, чем пользы. И что ты хочешь?
Гаспар. Я подумал, что из этого можно было сотворить оперу.
Георгий (поморщившись). Странно... вот так взять и написать… Неужели ты действительно думаешь, что из этого (трясет листами) можно сделать оперу?
Гаспар. Не принимайте меня за безумца, который ломится лбом в закрытые двери.
Георгий (машет рукой, указывая остановиться). Я пока не понял, кто передо мной. Студент-бездельник, который изводил меня своими фантастическими идеями, или взрослый…
Гаспар. А как вы думаете?
Георгий. Не знаю. Но лучше не давай повода, чтобы чаша весов склонилась в пользу твоего сумасшествия. 
Гаспар (насмешливо). Хотя иногда безумие – единственный способ освободиться от этого мира.
Георгий. Я бы на твоем месте запер эту пьесу в шкафу… а ключ выбросил бы в ущелье. (Пауза). 
Мне все-таки интересно: как такая мистическая идея пришла тебе в голову? 
Гаспар (запинаясь). Мне как-то неловко в этом сознаваться, и боюсь, что вы будете смеяться. 
Георгий. Нет, что ты, даю слово. И хватит уже прикрываться дырявым щитком мужского кокетства. 
Георгий прикладывает палец к губам. 
Гаспар. Признаюсь, я выдумал историю, и сомневался, стоит ли приходить к вам. Но вчера вечером у меня произошла потрясающая встреча с одной певицей. 
Георгий (вскакивая). Только не пугай меня и не говори, что это была моя дочь, которая считает, что может стать оперной певицей?! 
Гаспар. В этом я вас точно уверяю, она была итальянкой. Она зажгла во мне такое пламя… 
Георгий. Не совсем понимаю, встретил, и что? У вас было? (Показывает жестом руки). Ну… это? 
Гаспар. Простите, я как-то не ожидал от вас таких откровенных вопросов. 
Георгий. Что в этом постыдного? 
Гаспар чуть наклонился вперед.
Гаспар. Мне кажется… в вашем возрасте такое любопытство… (Смущенно). Выглядит как нездоровый интерес. И, признаюсь, это… настораживает.
Георгий. Хватит мне морочить голову своими предположениями. Признавайся! 
Гаспар. В чем? Я не могу выразить своих чувств… но это потрясло меня
Георгий. Ладно, остуди свой пыл, а то мне что-то жарко стало. 
Гаспар. Дело в том, что моя выдуманная история обрела контуры реальности. И, кажется, я видел эту певицу задолго до нашей встречи.
Георгий. Это как?
Гаспар. В моих видениях. (Пауза). Когда она пела… я понял, что уже слышал этот голос. Будто было что-то неземное!
Георгий, не отводя взгляда от Гаспара, берет бокал и делает глоток. 
Георгий. Стоит ли верить в историю какой-то мимолетной встречи?
Пауза.
Гаспар. Иногда после них рождаются великие замыслы.
Георгий. Ты меня не убедил! Хотя, я тут подумал, зачем тебе опера? Давай, из твоей пьесы сделаем балет. 
Гаспар. В чем подвох? 
Георгий. Это гораздо дешевле. И никакой головной боли с капризной сопрано. (Понизив голос). А про самовлюбленных теноров я вообще молчу. 
Гаспар. Как вы себе это представляете? 
Георгий. Как? Ты никогда не видел балет? Очень просто. Мужчины бегают, женщины крутят… фуэте, публика делает вид, что понимает. Критики пишут, что это гениально.
Гаспар долго смотрит на Георгия, затем медленно подбирает с пола последний лист рукописи.
Гаспар. Вы действительно считаете, что искусство можно так легко перелицевать? Просто ради удобства?
Георгий (после долгой паузы, хмыкнув). Удобство — это единственное, что позволяет искусству выживать в этом мире, мой мальчик.

СЦЕНА V
Входит Эстер с заспанными глазами. Гаспар, увидев Эстер, сползает с кресла, прикрывает лицо руками и отворачивается. 
Эстер (сквозь зубы). Папа! У нас гости? (Не обращая внимания на Гаспара). Здравствуйте! Извините, что отвлекаю вас, но мне надо выпить кофе. 
Георгий. Ну, что поделать? Переживем… 
Эстер (взглянув на стол). Папа, почему ты ничего не предлагаешь нашему гостю? Это как-то неприлично. 
Георгий. Обижаешь, Эстер! Я предложил Гаспару выпить, но он отказался. 
Эстер. Ты, как всегда, в своем амплуа.
Эстер на мгновение замирает, затем резко поворачивается к Гаспару.
Эстер. Как ты его назвал? 
Эстер смотрит в упор на Гаспара. Он, смущенно улыбаясь, осторожно машет ей рукой в виде приветствия. Эстер приближается к Гаспару и с грозным видом наклоняется над ним.
Эстер (возмущенно). Глазам не верю! (С сарказмом). Простите... мы знакомы?
Гаспар испуганно переводит взгляд с Эстер на Георгия.
Эстер. Ах да... Как же я могла забыть…
Эстер делает резкий шаг вперед. Гаспар, отшатнувшись, падает на пол.
Эстер (громко). Папа! Ты знаешь, кто это? 
Георгий (смеясь). Конечно, мой бывший студент… И, возможно, будущий автор мыльной оперы. Прости, Гаспар, я не это хотел сказать. 
Эстер (обращаясь к Гаспару). Ты? (Повернувшись к Георгию). Кого ты привел в дом?
Георгий. Эстер, ты, что так переполошилась? 
Гаспар сжался в комок с легкой ухмылкой на лице. 
Эстер. Что же ты заводишь знакомства с такими проходимцами? (Повернувшись к Гаспару). Старый извращенец! 
Гаспар. Я себя старым не считаю. 
Эстер. Ну, конечно! Неудачник, который только и умеет, что волочиться за женщинами.
Георгий. Да, объясните мне, наконец, что здесь происходит? 
Эстер. Ну, теперь мне понятно, почему твой Гаспар отказался от вина. 
Георгий. Почему? 
Эстер, приблизившись к лицу Гаспара, принюхивается. 
Эстер. От него вчерашним перегаром несет. Полфлакона духов извел — и не помогло. (Пауза). А вырядился-то как! Сегодня еще что-то намечается? 
Георгий. Эстер, я начинаю бояться того, что сейчас услышу.
Эстер (отмахнувшись рукой). Ну, что, Гаспар, ты протрезвел, или голова до сих пор гудит? Папа, я думала, что ты у меня имеешь слабость к алкоголю, но этот тип нисколько от тебя не отстает, а, может, даже превосходит. 
Георгий (искренне удивленно). В чем, любопытно узнать? 
Эстер. Тебе еще не приходило в голову после опьянения купаться в фонтане?
Георгий. И как давно вы знакомы? 
Эстер (косо посмотрев на своего отца). Да, со вчерашнего вечера. Ну, и до сегодняшнего утра.
Георгий. Это как? До сегодняшнего утра? (Пауза). До… утра? Эстер… (Вскакивая). Ты провела ночь с Гаспаром? (Указывая пальцем на Гаспара). Как ты могла? Что о тебе скажут добропорядочные люди? 
Эстер. До мнения людей мне – как с телевизионной башни. И потом, я девушка взрослая, на выданье можно сказать. Только вот папочка сопротивляется. 
Георгий. Эстер, я же говорил, что хочу для тебя хорошей партии. 
Эстер подпирает руки в бока, Гаспар периодически посматривает то в сторону Эстер, то на Георгия. 
Эстер (указывая рукой на Гаспара). Ну, а этот, чем тебе не подходит? 
Георгий. Гаспар? Мне и в голову не могло бы прийти, что… (Запнувшись). Да, я и близко не могу рассматривать его кандидатуру. 
Эстер. В этом ты совершенно прав! 
Гаспар (хриплым голосом). Послушайте, вы как-то увлеклись, не замечая моего присутствия. Но вам бы стоило спросить мое мнение. 
Эстер. Твое мнение? Кто ночью клялся мне в любви? (Пауза). И…
Эстер запнулась. 
Георгий. Что? Говори, Эстер! 
Эстер. Нет, дай вспомнить. Кто говорил, что готов ради меня на все?
Георгий (хрипло, Гаспару). Так ты совратил мою дочь? 
Георгий вскакивает, Гаспар тоже и прячется за спиной Эстер, обхватив руками за плечи.
Эстер. Прекратите! 
Георгий (неуверенно). Да, я тебя сейчас по стенке размажу! 
Георгий хватает салфетку, сминает ее и бросает в Гаспара, но попадает в Эстер.
Эстер. Ну, спасибо тебе! (Кричит повелительным тоном). Все, сядьте оба! 
Георгий и Гаспар вновь садятся на свои места. Гаспар хватает фужер Георгия, пьет и ставит фужер на место. Георгий грозно смотрит на Гаспара, морщится и отодвигает фужер, из которого выпил Гаспар. Достает новый, наливает себе и тоже пьет. 
Гаспар. Кстати, Георгий, это и есть та самая итальянская певица из ночного клуба. 
Георгий. Боже! Дай мне пережить этот позор! Моя дочь! Дочь, которой я прочил будущее пианистки, поет в ночном кабаре. 
Эстер. Папа, не буди во мне опасные желания! 
Георгий. Только не это. Все, я умолкаю. Залью страдания сердца вином. 
Георгий хочет налить себе вино, но Эстер выхватывает у него фужер, не давая выпить.
Эстер (обращаясь к Гаспару). А ты! (Набирает воздух в легкие). Находка для шпиона!
Гаспар бьет ладонью по столу, Георгий и Эстер вздрагивают. 
Гаспар. С меня довольно! Георгий, что я должен был подумать, когда ваша дочь исполнила арию Ah non credea mirarti из «Сомнамбулы» Беллини?
Георгий (с гордостью). А как она исполнила арию? 
Гаспар (улыбаясь). Безупречно! Я бы поклялся, что передо мной настоящая итальянка. В каждом звуке мне слышался Неаполь.
Эстер. Отвратительно, donnaiolo! По взгляду – идиот. По вздохам пламенным и по глазам горящим – неисправимый сердцеед!
Гаспар. Нет, это уже переходит всякие границы.
Эстер прикрывает лицо руками и начинает рыдать.
Эстер. Конечно! Теперь у него вид невинного агнца, в одно мгновение обретшего кротость.
Георгий (смерив злобным взглядом Гаспара). Гаспар, я тебе не прощу, что ты разбил сердце моей дочери?! Уйди с глаз моих! Иначе я за себя не ручаюсь.
Гаспар (срываясь). Поразительно! За одну ночь я оказался и соблазнителем, и жертвой, и главным злодеем. 
Жестикулируя руками и забыв сумку, Гаспар уходит, хлопнув дверью. 

АКТ IV
СЦЕНА I
Эстер убирает руки от лица, берет платок и сморкается. 
Эстер. Он ушел…
Георгий. Как ни странно – да.
Эстер. И даже не попытался объясниться.
Георгий. Ты дала ему такую возможность?
Эстер вновь начинает плакать, закрыв лицо руками. Георгий некоторое время растерянно смотрит на дверь, затем осторожно подходит к дочери.
Георгий. Ну… ну, хватит. Ты же сама его только что называла старым извращенцем.
Эстер (сквозь слезы). Это не значит, что ему позволено так уходить!
Георгий. Ах, вот как! Значит, когда ты его оскорбляешь – это нормально. А когда он хлопает дверью – трагедия?
Эстер (резко убирая руки). Папа, ты вообще, на чьей стороне?
Георгий. На стороне здравого смысла. Хотя, признаться, сегодня он покинул этот дом вместе с Гаспаром.
Эстер вскакивает и начинает ходить по комнате.
Эстер. Невероятно! Сначала признается мне в любви, потом является к тебе со своей дурацкой пьесой, а потом делает вид, будто ничего не произошло!
Георгий (задумчиво). Вообще-то, судя по всему, он как раз очень хорошо понимает, что произошло.
Эстер. Ты тоже считаешь меня виноватой?
Георгий. Я считаю, что вы оба ведете себя… как два артиста плохого водевиля.
Эстер. Очень смешно!
Георгий. Нисколько. Сначала ты изображаешь итальянскую певицу…
Эстер. Это была художественная импровизация!
Георгий. …Потом приводишь в дом моего бывшего студента, который пишет мистические пьесы и, по всей видимости, купается в фонтанах.
Эстер (буркнув). Это была его идея.
Георгий. Прекрасно. Значит, он еще и вдохновитель фонтанных мероприятий.
Пауза. Эстер садится на диван и тяжело вздыхает.
Эстер (тихо). Папа… а его пьеса действительно такая плохая?
Георгий. Я прочитал только первую страницу.
Эстер. И?
Георгий (пожимая плечами). Ничего не понял.
Эстер. Это плохо?
Георгий. В искусстве – не всегда.
Эстер морщится.
Георгий (мягче). Эстер, если мужчина прячется за твоей спиной от разъяренного отца – это уже говорит о том, что у него есть чувство самосохранения.
Эстер. Очень остроумно.
Георгий. Я стараюсь.
Пауза. Эстер смотрит на Георгия и молчит. 
Георгий. Эстер, меня пугает твое молчание. Что ты задумала? Я прямо вижу, как у тебя в голове что-то зреет. И мне это не нравится. 
Эстер. Что ты скажешь о Гаспаре? 
Георгий. Гаспар? Иногда рядом с ним начинаешь чувствовать себя персонажем его пьесы.
Эстер (прищурившись). Папа, я выхожу замуж. 
Георгий. И как давно ты хранишь от папы эту тайну? 
Эстер. Да не было никакой тайны. Я сама только сейчас решила.
Георгий (с ухмылкой).  Легче расшифровать шумерские тексты, чем понять тебя. 
Эстер показывает пальцем в сторону «входной двери», Георгий смотрит туда, потом на Эстер, у него округляются глаза от удивления.
Эстер. За Гаспара! 
Георгий. Нет! Только не это, забудь его! 
Эстер. И не подумаю! Я, между прочим… из-за тебя засиделась. (Пауза). Мне надо собирать осколки моего разбитого сердца, и ты мне в этом поможешь. 
Георгий. Я слышал всякий бред в этой жизни, но ты превзошла все мои ожидания. 
Эстер надула губы и опустила взгляд в пол. 
Георгий. Ты – шантажистка и хищница. Всю душу вытрясешь – и все равно добьешься своего.  Только вот я сомневаюсь, что тебе удастся другого хищника поймать в капкан.
Эстер (с хищной улыбкой). Поверь мне… Финал нашего романа он напишет сам — под присмотром священника и свидетелей. А если откажется… я стану главным кошмаром его жизни.
Георгий. Звучит безумно. Что будет, когда он все узнает?
Эстер. Или примет меня такой, какая я есть, или пусть сам лечит свое разбитое сердце… (Громко). А я буду пить шампанское на своей свадьбе!
Эстер наливает себе вино, делает глоток, икает. 
Эстер. А если… он больше не придет?
Георгий (садясь в кресло). Если он настоящий драматург – придет.
Эстер. Почему?
Георгий. Потому что драматурги всегда возвращаются туда, где произошел самый громкий скандал. Там рождаются лучшие сюжеты. 
Появляется Сусанна в халате.
Сусанна. Я от ваших криков заснуть не могу.
Георгий. Твоя дочь точно доведет меня до нервного истощения.
Сусанна (садясь за стол). Ну? Где наш герой-любовник?
Георгий. Сбежал, спасая остатки своей жизни.
Сусанна. Уже? А я только начала составлять о нем мнение.
Георгий. Сусанна, ты знала, что Эстер бросила класс фортепиано ради пения?
Сусанна (махнув рукой). Ой, наша Эстер, если что-то задумала, вперед несется без оглядки. 
Георгий (вздыхая). Теперь ее жизнь будет не на сцене концертных залов, а в ночных ресторанах среди пьяных посетителей. 
Эстер. Лучше петь для живых людей, чем играть для мертвых традиций.
Георгий. Нет. Я не хочу, чтобы ты разрушала все, что важно! Не совершай ошибок, о которых потом будешь жалеть.
Эстер. Ошибки?! Ты всю жизнь защищал меня так, что я даже не успела понять, чего хочу сама.
Сусанна. Георгий, перестань! Никак не можешь смириться, что наша дочь повзрослела. Это ее выбор.
Георгий. Но она всегда будет оставаться моей маленькой принцессой.
Пауза. Эстер, обиженная, идет и садится на подоконник. Сусанна подходит к ней и внимательно смотрит.
Сусанна. Подожди… посмотри на меня. Георгий, наша дочь влюбилась…
Эстер, едва взглянув на мать, отворачивается и молчит. 
Георгий. Вот этого я и боялся. Влюбленная женщина страшнее любого заговорщика. Заговор хотя бы можно раскрыть.
Эстер. Вы, мужчины, только думаете, что по природе женщина глупа. 
Георгий (улыбаясь). Иногда вы сами убеждаете нас в этом.
Эстер. Но природа в качестве компенсации наделила нас чутьем… недоступным для вашего понимания.
Сусанна. Моя дочь!
Георгий. Ох, боюсь этого женского чутья… Эстер, я лишь хочу уберечь тебя от злоключений, в сетях которых ты могла бы оказаться.
Эстер. Что ты называешь злоключениями? Когда сердце девушки стремится к любви?
Сусанна. Но папа прав. Иногда мужчины красиво говорят именно тогда, когда сами еще не понимают, чего хотят.
Эстер. А разве не это нужно женщине? Услышать слова, от которых замирает сердце.
Звонок в дверь. Эстер, затаив дыхание, смотрит на Георгия и Сусанну, потом они вместе смотрят на дверь. Пауза.
Эстер (шепотом). Это он? (Указывая глазами на забытую Гаспаром сумку). Да… Это же его сумка. 
Сусанна (вскакивая). В этом безумии я участвовать не буду. 
Сусанна уходит. 

СЦЕНА II
Эстер нервно поправляет волосы, стараясь выглядеть равнодушной, бежит к двери. Но, передумав, возвращается и переглядывается с Георгием. Георгий встает и идет к дверям. Георгий открывает дверь. Гаспар стоит в дверях с мокрой головой. 
Гаспар. Прошу прощения, что беспокою вас. Я забыл свою сумку. 
Эстер (с ухмылкой). Смотрите, кто пришел. Ты что такой мокрый? 
Гаспар (с легким раздражением). Кто-то на мою голову среди ясного неба навлек неистовый дождь.
Георгий. И ты меня прости, Гаспар, что так грубо с тобой обошелся. Дай я тебя обниму, мое родное сердце. 
Георгий брезгливо заключает Гаспара в объятия, но не приближает к себе. Гаспар морщится, отклоняет голову и пытается вырваться. 
Гаспар. Георгий, что на вас нашло? Вы же всегда были человеком, скупым на эмоции. Видимо, этому же научили и свою дочь.
Георгий резко отстраняет Гаспара. 
Георгий и Эстер (в один голос). А вот совсем не твое дело!
Гаспар. Я пришел не вовремя?
Эстер пристально смотрит на Гаспара, улыбается.
Эстер. О, мы просто обсуждали судьбу мира… и твою!
Гаспар (поднимает брови). Мою?
Пауза.
Эстер. Проходи, чудовище, я сварю тебе кофе.
Георгий (фыркая). Проходи, раз моя дочь говорит. 
Гаспар проходит и садится на диван. Эстер уходит и возвращается с полотенцем. Гаспар вытирает голову. Эстер подходит к Георгию и выталкивает из комнаты.
Эстер. Пойдем, посмотрим, что делает мама на кухне.
Георгий. Но я хочу быть свидетелем катастрофы.
Эстер (строго). Папа!
Эстер и Георгий уходят. Георгий, уходя, косо оглядывается на Гаспара. Эстер возвращается с двумя чашками кофе, ставит одну перед Гаспаром и садится на диван, поджав под себя ноги.
Гаспар (сделав глоток). Спасибо за кофе. 
Эстер. Да уж, пожалуйста! И сними свой ужасный галстук. Ты в нем, как американец на Рождество! 
Гаспар снимает галстук. 
Эстер (строго). Я тебя еще не простила. (Пауза). Ты сбежал под утро, как последний трус. 
Гаспар. Ничего подобного… Я оставил тебе записку... 
Из кухни слышен звук бьющейся посуды. Пауза. Появляется Сусанна. Георгий идет за ней.
Сусанна (натянуто улыбаясь). Простите, что нарушили вашу... идиллию. Гаспар, а какие у вас планы на жизнь?
Эстер. Мама!
Сусанна. А что? Спрашиваю, не хочет ли Гаспар остепениться?
Эстер. Родители, кажется, вы собирались пройтись по магазинам?!
Сусанна (подозрительно глядя на Гаспара). Если честно, я после дежурства устала. И из-за ваших разговоров я не могла сомкнуть глаз.
Георгий недовольно морщится.
Георгий. И там дождь! Посмотри на Гаспара. Он вымок так, что стал похож на щенка, заблудившегося под дождем. 
Эстер строго смотрит на родителей.
Сусанна (с недовольством). Ну, хорошо, дочка.
Эстер. Кстати, у нас нет сахара.
Гаспар. Не стоит беспокоиться, я все равно пью без сахара. 
Эстер. А с чего ты решил, что это для тебя? 
Сусанна. Гаспар, ты же не собираешься так долго засиживаться? 
Эстер строго смотрит на родителей. Георгий и Сусанна уходят. Гаспар отодвигает чашку кофе. Некоторое время смотрит на Эстер. Затем садится рядом.
Эстер. Ты что делаешь? Стоило нам остаться вдвоем — и ты уже импровизируешь?!
Эстер делает отталкивающее движение рукой, Гаспар встает и отходит. 
Гаспар. Если бы я действительно был тебе ненавистен, ты давно меня прогнала бы. Но чувствую, что где-то кроется подвох. 
Эстер (с учащенным дыханием). Только не думай, что я сейчас брошусь тебе на шею.
Гаспар и Эстер смотрят друг на друга. 
Гаспар (разводя руками в стороны). Что? 
Гаспар возвращается к Эстер, садится рядом с ней и кладет руку ей на колено. Эстер смотрит на Гаспара в упор и, улыбаясь, кладет свою руку на его руку.
Эстер (не отпуская руку Гаспара). Я была так зла на тебя, что могла напустить порчу и превратить тебя в жабу. В самую мерзкую на свете.
Гаспар. Прости. Я вел себя как идиот. (Пауза). Не дай умереть любви еще вначале. 
Эстер. Иногда мне кажется, что мы герои старой пьесы.
Гаспар (улыбаясь). Боюсь, в таких пьесах герои редко остаются живы.
Эстер. Зерно, посеянное тобой, мне принесло лишь пытку. 
Гаспар. Я всего лишь запутался в сетях своей страсти.
Эстер. И что? Я проливала слезы на призрачном причале! 
Гаспар. Иногда мои фантазии уводят меня слишком далеко… Кажется, пора остановиться.
Эстер (заткнув рукой рот Гаспара). Ты бредишь?
Пауза.
Эстер (с учащенным дыханием). Поздно!
Эстер тянется к Гаспару для поцелуя. Затем резко хватает его за ворот сорочки и притягивает к себе. Свет гаснет. 

СЦЕНА III
Эстер и Гаспар лежат в постели. Звонок в дверь. Слышны голоса родителей Эстер. Эстер и Гаспар спешно одеваются, и Эстер выталкивает Гаспара на балкон. Гаспар успевает прихватить свою одежду. Несколько минут спустя Эстер открывает дверь балкона.
Эстер (скривившись). Тебя папа зовет.
Эстер и Гаспар возвращаются в квартиру.
Георгий. Ах, ты проказник! Так ты мне платишь за мою доброту? Я хотел тебе поездку в Италию устроить, а ты мне в душу плюешь!
Сусанна на диване прижимает к своей груди плачущую Эстер.
Эстер. Я не знаю, как это получилось. Он воспользовался своим темпераментом против моей слабой женской воли!
Сусанна. Бедное мое дитя!
Эстер. Как было устоять? (Пауза). Я даже не успела сказать «нет».
Гаспар (сквозь смех). Эстер, ты, что такое говоришь? 
Эстер. Помолчи, иначе папа не пощадит тебя. 
Сусанна (сквозь слезы). Бедная моя дочь! Этот злодей совратил тебя? Скажи, он взял тебя силой?
Георгий с грозным видом подходит к Гаспару. 
Георгий. Признавайся. 
Гаспар. Да, в чем признаваться? 
Георгий. Ты поплатишься, что посягнул на честь моей дочери!
Гаспар. Да, ничего… 
Георгий хочет схватить Гаспара, но тот, выставив руки вперед, останавливает Георгия.
Эстер. Папа! Не убивай его! Ты же не можешь ребенка оставить сиротой. 
Георгий и Гаспар в одно мгновение застыли и поворачиваются в сторону Эстер. 
Гаспар. Какого еще ребенка?
Георгий пренебрежительно машет рукой.
Георгий. Так это оставлять нельзя! Надо найти способ избежать этого злодейского унижения. 
Сусанна. Георгий, остынь!
Георгий (возмущаясь). Позор семьи! Цыганка нагадала. Но ничего, все поправимо.
Эстер (прикрывая лицо руками). Но как же я была слепа? Доверчивая, наивная глупышка. Поверила в его бархатные речи. 
Георгий смотрит на Гаспара угрожающе, делает шаг вперед, Гаспар инстинктивно отступает. 
Сусанна (надрывая голос). Он должен немедленно жениться на нашей дочери! И желательно до того, как я передумаю его жалеть.
У Георгия вены вздуваются на шее.
Георгий. Эстер – единственное, что у меня есть в этой жизни. А ты – вор! Я это так не оставлю. 
Сусанна (возмущенно). Ты меня рассмешил! Между прочим, это я тебе ее родила и вырастила почти без твоего участия.
Георгий. Ну, не будем вдаваться в подробности. 
Сусанна (крича на Георгия). Еще как будем! Если бы ты не был таким скунсом, нашей дочери не пришлось бы срочно выходить замуж. (Пауза). Из-за своей беременности.
Гаспар. Так ваша дочь беременна? А меня уже назначили виновным?
Георгий. Сначала женись, потом будем разбираться…
Сусанна (прослезившись). Как быстро летит время… А ведь когда-то я сама была беременна Эстер.
Георгий. Но, видимо, природа берет свое. (Пауза. Сусанне). Я тоже когда-то вынужден был жениться на тебе.
Пауза. 
Георгий (немного отдышавшись). Так докажи, как сильно ты ее любишь, или ты раб своих эгоистических желаний?
Гаспар. Да, я вроде как…
Георгий (не дав Гаспару договорить). Ну, что ж, час близок, станет Эстер суженной твоей.
Сусанна (впадая в слезы). Нет! Не такого счастья я желала своей дочери, чтобы жениха тянули к алтарю с петлей на шее.
Георгий. Молчи, женщина! Они немедленно поженятся завтра же, с утра!
Эстер. Папа, ты о чем говоришь? Мы не так с тобой договаривались. Ты хочешь превратить самый светлый день своей дочери в подобие траура?
Георгий. Бедная моя дочь, брак с этим ничтожеством – для тебя все равно, что траур?
Эстер (закатывая глаза). Да, я не об этом! Как я пойду к алтарю без белого свадебного платья?
Георгий. Я об этом не подумал. Не беспокойся, Эстер, я все успею организовать.
Гаспар. Послушайте, а вы у меня ничего не хотите спросить? Кстати, о чем вы договаривались?
Эстер подбегает к Гаспару и размахивает рукой перед его носом.
Эстер. А что у тебя спрашивать, не ты ли объяснялся мне в любви совсем недавно, обещая мне сказочную жизнь?! Или ты, гнусный лжец, все это придумал?
Гаспар. Нет, все именно так!
Георгий. Ну, что ты застыл, делай предложение моей дочери. Не заставляй меня вспоминать свою молодость.
Гаспар. Как? У меня даже кольца нет.
Сусанна, вытирая слезу, снимает с пальца кольцо.
Сусанна. Вот, Гаспар. Возьми кольцо, которое когда-то отец Эстер надел мне на палец. С годами оно мне только палец жмет.
Гаспар берет кольцо у Сусанны, у него трясутся руки.
Гаспар. Не верится, что все это происходит со мной на самом деле. 
Георгий следит за каждым движением Гаспара.
Георгий. Ну, что ты остолбенел? Делай предложение! Потом напишем мы тебе оперу. Будет отличный сюжет.
Гаспар (подходя к Эстер). Эстер, ты выйдешь за меня замуж?
Пауза.
Эстер. Нет, конечно!
Георгий и Сусанна с недоумением смотрят на Эстер.
Георгий. Дочка, ты что творишь?
Эстер. Признаюсь… продлеваю удовольствие. Ведь такого больше никогда не будет. (Пауза). Можешь повторить попытку.
Гаспар (хриплым голосом). Эстер… ты выйдешь…
Эстер. Опять же, нет!
Гаспар. Да, вы издеваетесь! 
Эстер (Гаспару). Кто тебя учил делать предложение? Писатель, читал бы книги, знал бы, что мужчина опускается на колено.
Гаспар. Видишь ли, я спину потянул. Боюсь, потом не поднимусь.
Эстер. Мошенник! Где – прыгая в чужой кровати? Вставай быстро! 
Гаспар (вставая на одно колено). Эстер!
Эстер (громко). Да, я согласна, надевай!
Гаспар. Ты не дала мне произнести те самые слова.
Эстер. Я и так знаю, что ты скажешь. 
Эстер протягивает левую руку. Гаспар пытается надеть кольцо на палец Эстер.
Эстер. Да, что ты так нервничаешь? Руки у тебя дрожат. Ты же не на эшафоте.
Гаспар надевает кольцо на палец Эстер. Эстер, улыбаясь и приподняв левую руку кверху, начинает ею вертеть, демонстративно рассматривая кольцо. Исподлобья смотрит на Гаспара.
Гаспар. Кажется, моя жизнь только что закончилась.
Эстер. Что ты сейчас сказал?
Гаспар. Забудь! Я чувствую, моя жизнь делает резкий поворот. И, кажется… вниз. Очень быстро.
Эстер. Родители, вы могли бы оставить нас наедине?
Сусанна. Эстер, ты уверена в этом?
Эстер. Более чем!
Георгий (похлопав Гаспара по плечу). Остается только тебя поздравить в твоем великом начинании.
Пауза.
Георгий. Сусанна, оставим молодых одних. Поедем к моей маме.
Георгий и Сусанна уходят.
Эстер (с ухмылкой). Если честно, удивляюсь, что ты решился на такое рискованное мероприятие.
Пауза.
Я – в душ. А ты пока без меня не скучай.
Эстер уходит. Гаспар вскакивает, бежит к дверям, дергает несколько раз, там заперто. Возвращается в комнату, дышит нервно. В отчаянии машет руками. Гаспар набирает номер в телефоне.
Гаспар. Бальтазар, спасай!
Голос Эстер. Гаспар, милый! С кем ты там говоришь? Я уже почти готова! 
Гаспар смотрит на открытую дверь балкона. Идет к двери балкона.
Голос Эстер. Гаспар, ты не хочешь ко мне присоединиться?
Гаспар возвращается и смотрит на телефон. 
Гаспар. Боюсь, Бальтазар уже не успеет.
Гаспар вновь идет на балкон и смотрит вниз.
Гаспар. Есть браки, из которых уходят через дверь. Из некоторых – через окно.
Гаспар бежит на балкон. Пауза. Слышен глухой удар, потом крик. Тишина.
Голос Эстер. Гаспар? Я слышала какой-то звук. Только не говори, что ты устроил драму.
Гаснет свет.

СЦЕНА IV
Вечер. Уличная терраса кафе под навесом. Стеной идет дождь. Бальтазар сидит за столом. На столе бутылка коньяка и два фужера.
Появляется промокшая от дождя Адель, складывает зонт и отряхивается. Заметив Бальтазара, направляется в его сторону и присаживается. 
Адель. Ну и погода. Не дождь, а потоп. А от холода зубы начинают стучать. Мне срочно надо выпить, чтобы согреться.
Бальтазар. У меня есть новость, которая согреет твое сердце лучше любого коньяка.
Адель придвигает бокал к Бальтазару.
Адель. Налей мне.
Бальтазар наливает коньяк в фужер Адель, она залпом выпивает половину.
Адель. Если ты о том, что Эстер и Гаспар собираются пожениться, ты меня не удивишь.
Бальтазар. Вот тут ты не права. Они почти поженились. 
Адель. Почти не бывает. Ты меня уже так заинтриговал, что я готова тебя выпотрошить. Быстрее рассказывай. 
Бальтазар. Гаспар сбежал.
Адель. Не верю ни одному твоему слову. Сбежать от Эстер – это все равно, что подписать себе адский приговор.
Бальтазар. Не просто сбежал, а спрыгнул с балкона второго этажа.
Адель замирает и подозрительно смотрит на Бальтазара. Пауза.
Адель. Шутишь?
Бальтазар. Какие уж тут шутки. Я примчался по первому зову друга. Поднимаю голову — а он уже летит. Прямо в кусты сирени.
Адель. Господи... Живой?
Бальтазар (смеется). Живой. Когда он упал – я подумал, что убил друга. (Пауза). Правда, кажется, руку сломал. 
Адель (качает головой). Твой друг – сумасшедший? Нельзя было придумать что-нибудь проще?
Бальтазар. Подумай сама. Выпрыгнуть с балкона, чтобы не жениться — это ли не поэзия? 
Адель. Это ты называешь поэзией? Эстер уже купила фату, а твой «гений» просто добавил в ее список покупок костыли. 
Бальтазар. Но он свободен! 
Адель (придвигаясь ближе). Свобода – это когда тебя никто не ищет. А его ищут. И поверь, Бальтазар, если женщина решила сделать из мужчины оперного героя, она его найдет даже в травматологии.
Бальтазар. Он сказал, что это был единственный способ сохранить независимость суждений. 
Адель. Каких еще суждений? Вся эта компания – сумасшедшие. 
Бальтазар. Она выбежала на балкон через минуту. В халате, с мокрыми волосами. Знаешь, что она крикнула?
Адель. «Вернись, я все прощу»?
Бальтазар. Нет. Она крикнула: «Гаспар, ты забыл кольцо на тумбочке! Я его сохраню до завтра!»
Адель (смеется, переходя на хохот). Какая женщина! Какая выдержка! Другая бы в обморок упала, а эта ведет учет имущества.
Бальтазар. Ты не понимаешь, Адель. Мне кажется, Гаспар боится Эстер.
Адель (резко перестает смеяться). Он боится не ее, Бальтазар. Он боится того, что она сделает его счастливым по своему расписанию. А для творческого человека это хуже гильотины. (Пауза). Но знаешь, что самое забавное?
Бальтазар. Куда уж забавнее.
Адель. Эстер не из тех, кто отпускает добычу только потому, что та сломала пару костей. Она сейчас даст ему фору в пару дней, чтобы он успел дописать пьесу, а потом придет и заберет его. Тепленьким. В гипсе.
Бальтазар (вздыхая). Жалко моего друга. У него был потенциал.
Адель. У него и сейчас есть потенциал. Будет писать о том, как опасно ходить с другом по сомнительным клубам. 
Бальтазар. Думаю, мне на какое-то время надо скрыться от его гнева.
Адель (делая глоток). Чувствую, эта свадьба будет либо лучшим спектаклем сезона, либо самым массовым побоищем.
Бальтазар. А мы?
Адель (смотрит на него поверх фужера). А мы, Бальтазар, будем сидеть в первом ряду. И, пожалуйста... не наступай мне больше на ноги. 
Бальтазар. Главное, чтобы в следующий раз он выбрал другой способ спасать свою свободу.
Адель. Самое смешное – он думал, что спасает свою свободу. А на самом деле впервые в жизни нашел человека, рядом с которым она ему больше не нужна.
Дождь усиливается. Бальтазар, грустно улыбаясь, наполняет фужеры. Свет медленно гаснет.

СЦЕНА V
Вечер. Идет тихий дождь. Издательство. Сара сидит у стола и что-то перечитывает. Стук в дверь.
Сара (не поднимая головы). Открыто.
Входит Гаспар, правая рука в гипсе. Он немного промок. 
Сара. Ты все-таки пришел.
Гаспар. Я обещал.
Гаспар кладет рукопись на стол, но не отпускает сразу. Сара смотрит на рукопись.
Сара. Это она?
Гаспар. Да. Пьеса. Я хочу, чтобы ты прочитала.
Сара (с усмешкой). Ты же знаешь – я читаю только хорошие пьесы.
Гаспар. А вдруг эта хорошая?
Сара. А вдруг нет? Ты уверен, что готов это услышать?
Гаспар. Нет. Но я готов рискнуть.
Сара берет рукопись. Небрежно перелистывает несколько страниц.
Сара. Сколько страниц?
Гаспар. Немного.
Сара. Это всегда плохой знак. Для автора.
Пауза.
Гаспар. Так ты прочитаешь?
Сара. Я уже жалею, что согласилась.
Гаспар. Ты еще не согласилась.
Сара. Тем более. Оставь. Я прочитаю.
Сара кладет рукопись на стол.
Гаспар. Когда?
Сара. Когда у меня будет настроение страдать.
Гаспар. Перестань набивать себе цену.
Сара. Ладно, о чем пьеса?
Гаспар. Ты просила написать что-нибудь из моей жизни.
Сара. А что с тобой случилось? Не думала, что написать пьесу может быть так травматично?
Гаспар. Если расскажу, ты не поверишь. Читай.
Сара. Знаешь, ты мне сегодня снился.
Гаспар (смеется). Начало не предвещает ничего хорошего, если только потом не использовать, как сцену в пьесе.
Сара. Я вижу, как ты взял меня на руки. 
Гаспар (перебивая). Не смеши меня, Сара. (Смотрит оценивающе на Сару). Да, вроде как… надорваться можно.
Сара. Это же сон. У тебя нет никакого воображения, а хочешь удивить меня своей комедией.
Гаспар. Фантазерка!
Сара. Я визжу, мотая ногами, ты несешь меня в спальню. Там замираешь на секунду... и вдруг – кидаешь на кровать. А сам... уходишь.
Гаспар (оглядываясь вокруг). Как-то неловко получается. У тебя появились эротические фантазии?
Сара. Замолчи, не сбивай меня! (Пауза). Нет, все-таки сбил. (Смотрит на Гаспара исподлобья). Говоришь, пьеса.
Гаспар. Да. Не томи.
Сара. Интересно, что такое могло произойти, что так быстро написал?
Гаспар (с ухмылкой). Озарение сошло с небес.
Гаспар берет сигарету и закуривает.
Сара. Ты что вытворяешь? Здесь нельзя курить.
Гаспар тушит сигарету.
Гаспар. Просто я переживаю, что ты скажешь.
Сара. Я так полагаю, ты написал комедию?
Гаспар. Я просто записал то, что со мной произошло.
Сара берет рукопись, открывает первую страницу и начинает читать. Ее лицо меняется. Пауза. Сара поднимает глаза.
Сара. Это все, правда? Так и было?
Гаспар. Конечно. А что, похоже на выдумку?
Сара. Хочу тебя немного расстроить…
Гаспар. Что на этот раз?
Сара. Эту пьесу не ты написал.
Гаспар. Ты продолжаешь надо мной издеваться? Откуда такие сомнения?
Сара. Нет сомнений… К сожалению, это трагедия. Ее написала женщина. Твоей жизнью.
Гаспар. Если так, тогда скажи… чем она закончится?
Сара берет рукопись, открывает на последней странице и смотрит.
Сара. Ты оставил финал пустым.
Гаспар. Я не знаю, чем это закончится. 
Сара. Иногда конец уже случился. Мы просто не хотим его признавать.
Гаспар садится напротив Сары.
Гаспар. Может, ты напишешь за меня?
За окном усиливается дождь. Сара медленно кладет руку на рукопись. 
Сара. Я бы не стала. (Пауза). Мне бы не понравился финал.
Сара смотрит на Гаспара.
Сара (спокойно). Некоторые истории не заканчиваются. Их просто перестают рассказывать. 
Гаспар. Тогда пусть она остается незаконченной.
Сара (тихо). Да. Иногда лучше не знать. (Пауза). Но у каждой истории есть автор. Даже если герой об этом не подозревает.
Дверь распахивается. В дверях – Эстер. 
Эстер (с едва заметной усмешкой). Я что-нибудь пропустила?
Гаспар медленно переводит взгляд на Сару. Пауза.
Сара. Кто это?
Гаспар и Эстер смотрят друг на друга и улыбаются.
Гаспар. Это она. Женщина, которая написала меня.
Свет лампы постепенно гаснет. Остается только звук дождя.

Финал. Занавес.
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